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Poštovani čitatelji,

Činjenica da su Irski glasači glasali protiv Li-
sabonskog sporazuma zasigurno je najvažniji 
aktualni europski događaj. Ponovno se otvorilo 
pitanje dinamike ulaska Hrvatske u Europsku 
uniju. Različita mišljenja i različite političke 
poruke domaćih ili europskih političara usmje-
rene su s jedne strane prema potrebama dalj-
njeg procesa ratifikacije Sporazuma, a s druge 
prema hrvatskim predpristupnim aktivnostima. 
Irsko odbacivanje zasigurno je vrlo neugodno 
nakon propalog pokušaja da se prihvati “Eu-
ropski ustav” zbog referendumskog odbacivanja 
građana Francuske i Nizozemske. S druge strane 
kako je Republika Hrvatska jedini izgledni kan-
didat za ulazak u EU narednih 5-6 godina irske 
reperkusije odnose se definitivno na naš proces 
pridruživanja. Bez obzira na različita mišljenja 
koja su se proteklog tjedna mogla čuti o načinu 
na koji bi se hrvatsko priduživanje dogodilo u 
planiranom roku u novonastalim okolnostima, 
ipak možda i nije sve tako crno. EU bi trebala 
prevladati ovu novu krizu i to na način da bi se 
trebalo naći rješenje, ali ne kroz novu formu 
sporazuma, već naprosto kroz novu šansu za 
Irsku ali nakon prihvaćanja i ratifikacije posto-
jećeg Lisabonskog sporazuma od svih EU država. 
U tom vremenu bi Hrvatska mogla (trebala) za-
vršiti pregovarački proces i prema polaniranoj 
dinamici početkom 2011. postati punopravna 
članica EU.
Kao što smo već najavili 20. lipnja objavljen je 
natječaj za financiranje projekata iz programa 
prekogranične suradnju između Hrvatske i Slo-
venije. Kako su u ovom natječaju objedinjena 
sredstva za 2007., 2008. i 2009. godinu  ovo 
je prvi financijski zaista izdašan EU program 

prekogranične suradnje gdje naši korisnici mogu 
financirati vlastite projekte. Prioriteti programa 
su gospodarski i društveni razvoj (turizam i ru-
ralni razvoj, razvoj poduzetništva, društvena in-
tegracija) s proračunom od 7.862.310,00 Eura; 
te održivo gospodarenje prirodnim resursima 
(zaštita okoliša i očuvanje zaštićenih područja) 
sa sredstvima u iznosu 6.289.848,00 Eura. U 

tom smislu službe Istarske županije bit će na 
raspolaganju i pomoći svim zainteresiranima.

S poštovanjem,   
Oriano Otočan

Član Poglavarstva zadužen za međunarodnu 
suradnju i europske integracije



EUROPSKI 
PROGRAMI

Program 
prekogranične 
suradnje Hrvatska-
Slovenija 2007-
2013
Program prekogranične suradnje IPA CBC SLOVE-
NIJA - HRVATSKA 2007-2013 čiji je strateški cilj 
podrška i promicanje održivog razvoja na cijelom 
prekograničnom području Slovenije i Hrvatske, 
a sufinanciran je od strane Europske unije kroz 
IPA sredstva (Instrument for Pre-Accession Assi-
stance). Ukupni proračun ovog prvog natječaja je 
14.152.158,00 eura, a predstavlja nastavak pro-
grama prekogranične suradnje INTERREG-CARDS/
PHARE Slovenija-Hrvatska-Mađarska.
Vizija programa je učiniti prekogranično područje 
između Hrvatske i Slovenije visoko konkurentnim, 
te stvoriti održive životne uvjete i blagostanje 
za njegove stanovnike iskorištavanjem razvojnih 
mogućnosti izniklih iz zajedničkih prekograničnih 
akcija
Prioriteti programa su: 
1.	Gospodarski i društveni razvoj
	 (7.862.310,00EUR)
-	 Turizam i ruralni razvoj
-	 Razvoj poduzetništva
-	 Društvena integracija 
2.	Održivo gospodarenje prirodnim resursima
	 (6.289.848,00EUR)
- 	Zaštita okoliša
-	 Očuvanje zaštićenih područja

S tim u skladu razvijene su mjere: 
Mjera 1.1. Turizam i ruralni razvoj- razvoj integri-
ranih turističkih proizvoda i usluga kroz različite 
vrste turističke ponude (ekološki, agro, kulturni 
turizam), revitalizacija kulturnog nasljeđa i uključi-
vanje u turizam, uspostavljanje zajedničkog marke-
tinga i promocije, poboljšanje rekreacijske i ostale 
turističke infrastrukture, stimuliranje uključivanja 
prirodnih vrijednosti i zaštićenih područja u turi-
stičku ponudu

Mjera 1.2. Razvoj poduzetništva: razvoj malog i 
srednjeg poduzetništva, tj. usluga za poboljšanje 

poslovne suradnje i zajedničkog marketinga, ra-
zvoj suradnje između poduzetnika, edukacijskih i 
istraživačkih organizacija s ciljem poboljšanja ino-
vativnosti i tehnologije, prijenos znanja i razmjena 
iskustava te uspostava prekograničnih mreža za 
poticanje zapošljavanja

Mjera 1.3.Kulturna i društvena suradnja: podiza-
nje nivoa javne svijesti o kulturnim različitostima, 
stimuliranje kulturne razmjene i kulturnih doga-
đaja, stimuliranje mobilnosti umjetnika i kulturna 
suradnja, suradnja između institucija.

Mjera 2.1. Zaštita okoliša: zajedničko podizanje ni-
voa svijesti među zagađivačima i lokalnim stanov-
ništvom o inovacijama na području zaštite okoliša 
i održivom korištenju prirodnih resursa, priprema 
zajedničkih studija izvodljivosti s ciljem poboljšanja 
i praćenja sustava upravljanja zraka, vode, otpa-
da i otpadnih voda i poboljšanja kvalitete vode, 
identifikacija i saniranje nekontroliranih odlagališta 
otpada i razvijanje preventivnih mjera, priprema 
tehničke dokumentacije i zajedničko planiranje.

2.2. Zaštita prirode i održivi razvoj: uspostava za-
štićenih područja i prekograničnih mreža, stimuli-
ranje zajedničkog upravljanja postojećih zaštićenih 
područja, očuvanje bio raznolikosti i raznolikosti 
okoliša, priprema tehničke dokumentacije, podi-
zanje nivoa svijesti o potrebi zaštite prirodnih i 
kulturnih resursa, zaštita i očuvanje prirodnog i 
kulturnog nasljeđa.
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Korisnici programa mogu biti neprofitne pravne 
osobe zakonski osnovane s ciljem ostvarivanja 
javnog ili općeg interesa:
-	 regionalne i lokalne samouprave
-	 fondacije
-	 institucije
-	 agencije osnovane od države, grada, općine, 

županije, 
-	 istraživačke i razvojne institucije
-	 edukacijske i trenerske institucije
-	 domovi zdravlja
-	 lokalne i regionalne razvojne agencije, lokalne 

turističke zajednice
-	 nevladine organizacije
-	 freelance radnici u kulturi ili umjetnici
-	 komore, klasteri, neprofitne pravne osobe

Prihvatljivo programsko područje u Hrvatskoj je: 
Istra, Međimurje, Varaždin, Krapina-Zagorje, Za-
greb, Karlovac, Primorje-Gorski kotor, Grad Zagreb 
(20%), dok je za Sloveniju prihvatljivo područje: 
Pomurska, Podravska, Savinjska, Spodnjeposavska, 
Jugovzhodna Slovenija, Notranjsko-kraška, Obal-
no-kraška, Osrednjeslovenska (20%).
Projekt može trajati maksimalno 36 mjeseci, a uku-
pni zatraženi iznos mora biti veći od 75 000 eura 
te manji od 2 milijuna eura.
IPA sufinanciranje je 85 % a sufinanciranje iz javnih 
sredstava je 15%
Krajnji rok prijave je 20.10.2008.
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Sedmero sudionika 
Eurodyssée 
programa boravi u 
Istri
Istarska županija kao članica Skupštine europskih 
regija već dvanaestu  godinu aktivno sudjeluje u 
programu Eurodyssée - međunarodnom programu 
razmjene mladih, između regija članica SER-a. Mladi 
iz Europe kroz ovaj program u nekoj od 33 europ-
ske regije borave od 3 do 6 mjeseci te pritom stječu 
profesionalno iskustvo na različitim područjima i 
usavršavaju strani jezik.

Ove godine u programu sudjeluje sedmero mladih 
koji imaju priliku upoznati Istru, njezine ljepote i 
kulturu, te hrvatski jezik koji su na tečaju jezika 
učili 80-ak sati. Sredinom lipnja sudionici programa 
započeli su obavljati stručnu praksu u različitim 
područjima ovisno o svojoj struci.  
Do sad su posjetili Premanturu, Kamenjak, Gro-
žnjan, Motovun i Rovinj, a u planu je realizirati 
još nekoliko izleta za sudionike koji u Istri borave 
do 22. kolovoza.
U proteklih 12 godina Istru je putem programa 
upoznalo 75-ero mladih, dok je iz Istre različite 
europske regije posjetilo njih 95. Kako za program 
postoji velik interes, jednom u dvije godine objav-
ljuje se natječaj za prikupljanje prijava kandidata. 
Posljednji natječaj objavljen je u listopadu 2007. 
godine.

Istarska županija 
primljena u 
asocijaciju vinskih 
regija Europe 
Istarska je županija prva hrvatska županija koja je 
postala članicom Asocijacije vinskih regija Europe  
(AREV). 

Svečano je primanje obavljeno 30.svibnja na zasje-
danju generalne skupštine AREV-a u francuskom 
Reimsu. U svom je govoru na generalnoj skupštini 
istarski župan Ivan Jakovčić predstavio Istarsku 
županiju, s posebnim osvrtom na njezine gospo-
darske mogućnosti, u čemu poljoprivreda ima zna-
čajno mjesto. Vinogradarstvo i proizvodnja vina u 
nagloj je ekspanziji poticana i iz javnog sektora 
i Istra se mora nametnuti svojim autohtonim vi-
nima-istaknuo je župan Jakovčić. Župan je pred-
stavio i turističke mogućnosti Istarske županije 
te naglasio kako vino postaje značajnim dijelom 
turističke ponude. Primanje u društvo europskih 
vinskih regija dat će daljnji poticaj razvoju vinogra-
darstva i vinarstva u Istri. AREV je organizacija koja 
okuplja 65 regija članica iz 14 europskih država i 
na regionalnoj razini promiče interese vinogradara 
i vinara, te u tom segmentu omogućuje razmjenu 
iskustava. Istarska vina imat će tako više šanse 
da se nametnu na izbirljivom europskom tržištu, i 
da u konkurenciji vina iz poznatih vinarskih regija 
grade svoju prepoznatljivost.

Jakovčić i Otočan 
na zasjedanju 
plenarne sjednice 
kongresa lokalnih 
i regionalnih vlasti 
vijeća Europe
 
Župan Istarske županije Ivan Jakovčić i član Po-
glavarstva za međunarodnu suradnju i europske 
integracije Oriano Otočan  sudjelovali su 29. svib-
nja u radu plenarne sjednice kongresa lokalnih i 
regionalnih vlasti Vijeća Europe u Strasbourgu. U 
uvodnom govoru na plenarnoj sjednici župan Ja-
kovčić je,  u svojstvu predsjednika, predstavio Ja-
dransku euroregiju. U njegovm predstavljanju na-
glasak je stavljen na prijateljsku suradnju članica 

Jadranske euroregije te na novi pogled promišlja-
nja o budućnosti Jadrana kroz aktivan rad komi-
sija. Važan dio rada zauzimaju strateški projekti 
koji imaju za cilj održivi razvoj turizma, zaštitu 
eko sistema i ribarstva, poboljšanje transporta, 
zaštitu tipičnih proizvoda i njihovu valorizaciju.

U sklopu boravka u Strasbourgu, istarsko je iza-
slanstvo imalo više susreta i razgovora. Tako se  
gosp. Jakovčić sastao s novim predsjednikom  
Kongresa regionalne i lokalne vlasti Vijeća Euro-
pe gospodinom Yavuzom Mildonom te generalnim 
tajnikom Kongresa Urlichom Bonnerom. Izdvajamo 
i sastanak s predsjednikom Asocijacije agencija 
lokalne demokracije ( ALDA ) Per Vintherom,  s 
predstavnicima talijanske Regije Molise, te s pred-
stavnicima Udruge talijanskih provincija s kojima je 
razgovarao o mogućnostima buduće suradnje na 
zajedničkim projektima. 
Predsjedništvo i potpredsjedništvo Jadranske 
euroregije za tu je priliku organiziralo domjenak 
za 400-tinjak predstavnika lokalnih i regionalnih 
vlasti na europskom nivou na kojem se moglo de-
gustirati tipične proizvode Jadrana te više vrsti 
vina s ovog podneblja.
Tijekom trodnevnog zasjedanja Jadranska eurore-
gija je postavila i info pult gdje su zainteresirani 
mogli dobiti informacije i promo materijale.

Eurodyseejci borave u Istri

Istarski župan na zasjedanju generalne 
skupštine AREV-a

Župan Jakovčić na zasjedanju plenarne sjedni-
ce kongresa lokalnih i regionalnih vlasti vijeća 
Europe u Strasbourghu

Kutak s tipičnim proizvodima Jadranske 
euroregije u Strasbourgu
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Održana sjednica 
komisija Jadranskih 
euroregija

Jadranska euroregija nastavila je sa operativnom 
fazom rada te je u Dubrovniku 12. i 13. lipnja 
održano 3. zasjedanje komisija i Izvršnog odbora 
Jadranske euroregije. Podsjećamo, ova asocijacija 
okuplja 23 regije iz 6 zemalja koje okružuju Jadran, 
a uskoro slavi svoj drugi rođendan. Od osnivanja 
njezin je cilj učiniti Jadransko more morem pri-
lika, doprinijeti geopolitičkoj stabilnosti zone te 
služiti zemljama istočnog Jadrana kao instrument 
integracije. 
Na zasjedanju je sudjelovalo 19 članica odnosno 
oko 130 sudionika, a sastanak je održan radi raz-
mjene stavova i usuglašavanja zajedničkih projek-
tnih prijedloga s ciljem da se kandidiraju oni pro-
jekti koji imaju integralan efekt za cijeli Jadran i 
podupiru strategiju razvoja Jadranske euroregije.
Predsjednik Jakovčić koordinirao je sastanak 5 
radnih komisija: Komisije za turizam i kulturu, 
Komisije za ribarstvo, Komisije za zaštitu okoliša, 
Komisije za transport i infrastrukturu te Komisije 
za proizvodne aktivnosti. Svaka komisija izložila je 
desetak projektnih ideja za nadolazeće natječaje. 

“Jadran priča 
jezikom turizma i kulture“

Istarska županija predložila je kreiranje branda 
Adriatico koji bi potpomogao održivom razvoju 
turizma na Jadranu. Druga ideja Istarske županije 
je projekt Gourment Adria koji ne bi samo pro-
movirao tipične proizvode već bi u gastronomsku 
ponudu uvrstio različita jela te time spojio lokaciju 
i proizvod u prepoznatljivu cjelinu. Nautički turizam 
Istarska županija planira razviti putem projekta 
Adriana, dok bi podmorska kulturna baština Ja-
drana bila očuvana, valorizirana i dostupna u ino-
vativnom podmorskom muzeju. Time bi se locirali i 
katalogizirali svi poznati potopljeni brodovi, zra-

koplovi i drugi objekti na Jadranu te bi se istražio 
povijesni kontekst svake olupine i izradile njezine 
fotografije. Zajednička baza podataka potopljenih 
objekata bila bi korak ka njihovom očuvanju  i pra-
vilnom gospodarenju. Istarska županija u svojim 

projektnim idejama nije zaobišla inovacije. Upravo 
putem projekta INNOV.AGRI (Integrirano djelovanje 
za prekograničnu inovaciju prema kvalitetnoj i odr-
živoj poljoprivredi) u središte pozornosti bi došao  
primarni sektor te malo i srednje poduzetništvo.
Po riječima predsjednika Jadranske euroregije, 
istarskog župana Ivana Jakovčića, na sastanku se 
definiralo nekoliko programa koji su zajednički za 
sve jadranske regije, a tiču se prvenstveno gos-
podarskog razvoja i zaštite okoliša, mora, flore i 
faune. Razgovaralo se i o infrastrukturi i prome-
tu na Jadranu te održivom razvoju. -Najvažnije je 
da do listopada uskladimo još 15 programa da 
bismo ih kandidirali za jadransku prekograničnu 
suradnju i na taj način omogućili našim županijama 
da dođu do određenog iznosa sredstava, kazao je 
Ivan Jakovčić, te je dodao kako je cilj da Jadran 
postane more mira i razvoja koristeći instrumen-
te prekogranične suradnje. - Jadranska euroregija 
postala je model za druge Euroregije na Baltiku i 
Crnom moru-zaključila je gđa Marmo, predstavnica 
Vijeća Europe.

Na sastanku Izvršnog odbora jednoglasno su pri-
hvaćeni zahtjevi za članstvo upućeni od prefekture 
Krf (Grčka) te Općine Tivat (Crna Gora). Njihovo 
pristupanje planira se za 4. zasjedanje skupštine 
u listopadu u Ravenni.
Osim radnog djela zasjedanja, sudionici su imali 
priliku posjetiti Kotor gdje ih je primila gradona-
čelnica Marija Ćatović.

Župan Jakovčić s gradonačelnicom Kotora 
Marijom Ćatović

3. sjednica komisija Jadranskih euroregija u Dubrovniku
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Vlasnici istarskih 
agroturizama u 
regiji Friuli-Venezia 
Giulia
Agencija za ruralni razvoj Istre (AZRRI) organizi-
rala je vlasnicima istarskih agroturizama i konoba 
te članovima Poduzetničkog inkubatora iz Skadra 
studijsko putovanje u Carniju, središnji dio regije 
Friuli-Venezia Giulia kako bi tamo upoznali prakse 
i udruženja koja brinu o ruralnom razvoju, poljo-
privredi i agroturizmu.
Ova regija nije odabrana slučajno, upravo je ona  
partner na projektu AMAMO koji ima za cilj valo-
rizaciju izvornih vrijednosti teritorija u ruralnom 
području. 

Sudionici putovanja posjetili su mjesto Ramandolo 
koje je jedino dobilo certifikat za proizvodnju istoi-
menog vina, općinu San Daniele i njihov poznati San 
Daniele pršut kojeg proizvode u tri milijuna komada 
godišnje po istim metodama već 500 godina te 
klaster koji brine o promociji i turizmu te općine. 
Imali su priliku vidjeti i Brdsku zajednicu Carnije 
koju čini 28 općina a daje potporu agroturizmima i 
poduzetnicima, financira izgradnju hidroelektrana, 
solarnih elektrana te održavanje okoliša. 

Na albergo difusso tj. mjestašce sačinjeno od ne-
koliko objekata sa smještajnim kapacitetima poput 
pansiona i jednom zajedničkom recepcijom, može 
se naići diljem Italije pa tako i u ovoj regiji. Takav 
hotel koji svoj imidž gradi na netaknutoj prirodi, 
miru i tišini Istrani su posjetili u općini Forgaria. 
Posjetitelje ovih zanimljivosti posebno se dojmila 
maslinarska udruga AIPO koja proizvodi kvalitetno 
ulje ali u manjim količinama nego južna Italija te 
agroturizam obitelji Rabassi u mjestu Socchieve 
čija su specijalnost magarci. Oni naime uzgaja-
ju magarce, kolju ih u klaonici koja se nalazi u 
sklopu agroturizma te na kraju nude specijalitete 
od magarećeg mesa koji su postali glavni atribut 
njihove osebujnosti.
Istrani su na ovom putovanju mogli mnogo naučiti 
i vidjeti primjenu naučenog u praksi, te dobiti zna-
nja vezana za proizvodnju tipičnih proizvoda kao i 
certificiranja proizvedenog. 

Radionica na temu 
“Čišćenje 
proračuna“
U prostorima Ministarstva financija u Zagrebu, u 
ponedjeljak 9. lipnja 2008., održana je radionica 
“Čišćenje proračuna i potpisivanje ugovora” za 
uspješne prijavitelje projekata na natječaju PHA-
RE 2006 Prekogranična suradnja između Hrvatske 
i Italije - PHARE CBC/INTERREG III A. Na njoj su 
sudjelovali predstavnici IDA-e, AZRRI-a i Istarske 
županije. Inače, na listi od 15 projekata koji će 
biti financirani od Europske komisije, čak ih je 3 
iz Istre: METRIS (IDA), Pro.VIC (AZRRI)  i R.E.D.D. 
H.I.L.L. (Istarska županija). 

Međunarodni 
susret mladih
Agencija lokalne demokracije iz Brtonigle (ALD), 
kao partner u europskom projektu, unutar progra-
ma “Youth in Action”, surađuje zajedno s drugim 
Agencijama Lokalne Demokracije iz Hrvatske Bosne 
i Hercegovine, Srbije, Crne Gore i Kavkaza. Unutar 
projekta Youth: The Right direction kojemu je svrha 
poboljšati promociju i vidljivost Programa Mladi 
u Jugoistočnoj Europi (Albanija, Bosna i Herce-
govina, Hrvatska, Makedonija, Crna Gora i Srbija) 
i u Kavkazu, ALD iz Brtonigle bit će prva etapa 
desetodnevnog putnog plana pod nazivom “Među-
narodni Susret Mladih”, koji predviđa susret lokal-

ne mladeži te drugih mladih koji dolaze iz drugih 
zemalja Jugoistočne Europe. Cilj inicijative je dati 
mladima veću vidljivost te im dozvoliti da steknu 
više znanja i sposobnosti o ulozi mladih društava 
i da kroz stručne treninge i radionice razvijaju i 
jačaju mrežu mladih Hrvatske i ostalih zemalja. 

Dvodnevni susret Brtonigli predviđen za 25. i 26. 
srpnja bit će izvrsna prilika da se njihova suradnja 
i informacija ojača, s namjerom da se razmjena 
unaprijedi te da se promovira “Projekt Mladosti”. 
ADL je u Brtonigli već realizirala EuroInfopoint za 
mlade te sudjeluje u drugim aktivnostima projek-
ta. Nastoji djelovati kao pokretač inicijativa kako 
bi približila našu mladež prilikama koje Europska 
Zajednica njima nudi a koje nažalost često ostaju 
nepoznate ili teško dostupne. 

Osnovnoškolci 
posjetili Euro Info 
Point

Predstavnici AZRRI-a, vlasnici agroturizama 
i članovi Poduzetničkog inkubatora iz Skadra 

na studijskom putovanju u Carniju

Pršutarna Molinaro

Osnovnoškolci slušali o Europskoj uniji
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Učenici 4 a razreda talijanske Osnovne škole Giuse-
ppina Martinuzzi sa razrednicom Rosannom Biasiol 
Babić posjetili su 19. lipnja Euro Info Point Istarske 
županije gdje im je Patrizia Bosich iz Odsjeka za 
međunarodnu suradnju i europske integracije odr-
žala kratko predavanje o Europskoj uniji. Učenici 
su pritom pozorno slušali jer će im to pomoći i u 
nastavnoj aktivnosti gdje također uče o Europskoj 
uniji. Petnaestak učenika prilikom posjeta Euro Info 
Pointu razveselio je i prigodan poklon-knjižice, ra-
zglednice i bedževi sa porukama o Europskoj uniji 
za čiju su izradu ideje dali srednjoškolci.

Kandidirani projekti 
za program 
transnacionalne 
suradnje South 
East SPACE-SEES
Agencija za ruralni razvoj Istre u suradnji s par-
tnerima kandidirala je četiri projekta za program 
South East Europe SPACE-SEES. Radi se o nastavku 
nekadašnjeg programa INTERREG IIIB CADSES, dok 
je Istarska županija kandidirala jedan.
Kandidirani projekti su:

Projekt TECH.FOOD
Rješenja i intervencije za tehnološki transfer i ino-
vacije u poljoprivredno - prehrambenom sektoru 
Jugoistočnih regija
Prioritet projekta je poticanje inovacija i poduzet-
ništva, a trajat će od siječnja 2009. do lipnja 2011.
Partneri su: ASTER- Znanost, tehnologija, poduzet-
ništvo, Regija Emilia-Romagna (Italija),Sveučilište u 
Bukureštu (Rumunjska), Ministarstvo poljoprivre-
de i ruralnog razvoja (Rumunjska), Mađarski me-
sni istraživački institut (Mađarska),  Regionalna 
uprava Stara zagora (Bugarska), Grčka nacionalna 
istraživačka fondacija (Grčka), Gospodarska komo-
ra Atena (Grčka), Agencija za ruralni razvoj Istre 
d.o.o. Pazin (Hrvatska), Institut za ekonomiju i 
poljoprivredu, Beograd (Srbija). 
Ukupna vrijednost projekta: 2.500.000,00 eura 
(AZRRI: 51.000,00 eura)

Projekt RURALTOU-
RINNOV
Razvoj novih proizvoda i pristupa u ruralnom turiz-
mu i osnivanje mreže malih i srednjih poduzeća

Prioritet projekta je poticanje inovacija i podu-
zetništva, a trajat će od siječnja 2009. do siječnja 
2011.
Partneri su: Mikro-regionalna razvojna asocijacija 
područja Szecseny (Mađarska), regija Veneto (Ita-
lija), Regija Emilia- Romagna (Italija), Regionalna 
vlada Carinthie (Austrija), Regionalna asocijacija 
Pogany- havas (Rumujska), Županija Patras (Grč-
ka), Grčki centar za tehnološka istraživanja (Grčka), 
Istarska županija (Hrvatska), Agencija za ruralni 
razvoj Istre d.o.o. Pazin (Hrvatska)
Ukupna vrijednost projekta: 1.500.000,00 eura
(Hrvatska: 80.000,00 eura )

Projekt SOUTHEAST 
WINE
Klimatske promjene  u vinogradarskom sektoru 
Jugoistočne europe sa jedne integrirane socio- 
ekonomske perspektive
Prioritet projekta je zaštita i unaprjeđenje okoliša, 
a trajat će od ožujka 2009. do kolovoza 2011.
Partneri su: ENEA- centar za istraživanja (Italija), 
CASAS (Italija), IAMB: mediteranski agronomski 
institut (Italija), Georama (Grčka), Institut za po-
ljoprivredu i šumarstvo (Slovenija), CIHEAM: me-
diteranski agronomski institut (Grčka), Slovački 
agronomsko- istraživački centar (Slovačka), Mini-
starstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja rumunjske 
(Rumunjska), Institut za vinogradarstvo (Austria), 
Sveučilište u Ljubljani, Biotehnički fakultet (Slove-
nija), Institut za vinogradarstvo, hortikulturu (Au-
strija), Fondacija EURO, PERSPECTIVES (Bugarska), 
AZRRI- Agencija za ruralni razvoj Istre d.o.o. Pazin 
(Hrvatska), Viša poljoprivredna škola, Poreč (Hr-
vatska), Ekološki centar (Rumunjska)
Ukupna vrijednost projekta: 2.700.000,00 Eura 
(Hrvatska: 102.000,00 Eura)

Projekt EU.WATER
Transnacionalno integrirano upravljanje vodnim 
resursima u poljoprivredi 
Prioritet projekta je zaštita i unaprjeđenje okoliša, 
a trajat će od ožujka 2009. do veljače 2012.
Partneri su: Provincija Rovigo (Italija), Inspektorat 
za okoliš,  prirodu i vodno gospodarstvo (Mađar-
ska), Sveučilište u Deberecenu (Mađarska), Regija 
zapadna Makedonija (Grčka), Sveučilište u Thessa-
loniki (Grčka), Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog 
razvoja Rumunjske (Rumunjska), Nacionalni institut 
za istraživanja i razvoj ( Rumunjska), AZRRI- Agen-
cija za ruralni razvoj Istre d.o.o. Pazin (Hrvatska), 

Institut ekonomiku u poljoprivredi, Beograd (Srbija), 
Politehnički fakultet (Ukraina), Grad Ialoveni (Re-
publika Moldavija)
Ukupna vrijednost projekta: 2.515.000,00 eura 
(Hrvatska: 55.250,00 eura)

PROJEKT SUSTEM
Istarska županija kandidirala je projekt SUSTEM 
(Sustainable Energy Models) u suradnji s gradom 
Pesarom (IT). Na projektu sudjeluje još 13 partnera 
iz Bugarske, Mađarske, Italije, Rumunjske, Sloveni-
je, Albanije, Bih, Hrvatske, Crne Gore i Srbije. 
SUSTEM promovira mrežu energetskih inicijativa 
u različitim gradskom, ruralnim i obalnim kontek-
stima.
Ukupni proračun je 2. 670,000,00 eura, a proračun 
za Istarsku županiju je 51.000,00 eura.

Na Sveučilištu 
Jurja Dobrile 
predstavljen 
projekt Adriatic 
Seaways
Međunarodni projekt Adriatic Seaways-La rotte 
dell Europa Adriatica predstavljen je u utorak, 24. 
lipnja na Sveučilištu Jurja Dobrile u Puli. 
Projekt se provodi u sklopu INTERREG IIIA Program 
za susjedstvo Adriatic, a okuplja partnere iz Hrvat-
ske, Italije, Slovenije, BiH, Crne Gore i Albanije.
Ciljevi projekta su definiranje strategije razvoje tu-
rizma i kulturne razmjene dviju jadranskih obala, 
a definirana su i 4 prioriteta: zaštita i valoriza-
cija okoliša, kulture i infrastruktura pograničnog 
područja: prekogranična gospodarska integracija, 
tržišno natjecanje i jačanje industrijskih, obrtnič-
kih, turističkih i poljoprivrednih malih i srednjih 
trgovačkih društava, aktivnosti jačanja suradnje, 
jačanja institucija, usklađivanje sustava, jačanje 
demokracije, zapošljavanja, sigurnosti, društvenog 
napretka, osposobljavanja ljudskih potencijala.
Kako se moglo čuti na predavanju, turisti danas 
nisu zadovoljni samo morem i suncem, već traže 
više, a prožimanja kultura zanimljiva su koliko tu-
ristima, toliko i znanstvenicima. Stoga Istra u ovom 
pogledu ima mnogo za ponuditi. 
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EU i Hrvatska 
potpisali 
memorandum o 
prioritetima 
zapošljavanja u RH
Potpredsjednik hrvatske Vlade i ministar gos-
podarstva, rada i poduzetništva Damir Polančec 
potpisao je, zajedno s europskim povjerenikom 
Vladimirom Špidlom, Zajednički memorandum o 
prioritetima zapošljavanja u Hrvatskoj. 

Potpisani dokument sadrži analizu hrvatskog gos-
podarstva, detaljnu analizu politike zapošljavanja i 
ciljeve politike zapošljavanja, nužnih za bolju pre-
obrazbu tržišta rada i pripremu za pristup EU-u, 
posebice prilagodbom sustava zapošljavanja s 
europskim sustavom.
Riječ je o dokumentu koji predstavlja dogovoreni 
skup ciljeva politike zapošljavanja, nužnih za una-
prjeđenje transformacije tržišta rada i pripremu 
za pristup EU-u, posebice prilagodbom sustava 
zapošljavanja s europskim sustavom.
Zajednička analiza prioriteta u zapošljavanju važan 
je korak za Hrvatsku u pristupanju EU. Ukupno 
gledajući, Hrvatska je dosegla dobru razinu uskla-
đenja sa zakonima EU o socijalnoj politici i zapo-
šljavanju. Preostaju određeni nedostaci u pravnom 
usklađenju, posebice u jačanju administrativnih 
kapaciteta, što je ključni element u pregovorima 
o pristupanju u ovom poglavlju. Potrebno je po-
jačati potrebne napore kako bi se zakonodavstvo 

uskladilo s pravnom stečevinom EU te učinkovito 
donijelo i provelo.
Želimo povećati zaposlenost, uključiti osjetljive, 
socijalno isključene skupine te povećati admini-
strativne kapacitete za provedbu adekvatne politi-
ke zapošljavanja. Da smo na pravom putu svjedoči 
i podatak o anketnoj stopi nezaposlenosti koja je 
ispod 10 posto, najniža u posljednjih devet, deset 
godina, rekao je Polančec te najavio da će Hrvatska 
dobiti zakon o posredovanju pri zapošljavanju i 
pravima na naknadu nezaposlenih osoba.
Situacija na hrvatskom tražištu rada, unatoč po-
boljšanju posljednjih godina, još je iza prosjeka 
EU-a. Stopa zaposlenosti u Hrvatskoj iznosi 55,6 
posto, dok je u EU u 2006. iznosila 64,5 posto.
Polančec je naveo da Hrvatska već dulje vrijeme 
poduzima čitav niz mjera, od restrukturiranja in-
dustrijskih grana i poduzeća u poteškoćama, do 
sve snažnijeg poticanja malih i srednjih poduzeća 
kako bi se poboljšalo stanje na tržištu rada. Mala 
i srednja poduzeća danas čine vrlo jaki segment na 
koji otpada 44 posto hrvatskog BDP-a i 40 posto 
hrvatskog izvoza. Uz to, u posljednje četiri godine 
najviše je rastao proračun ministarstva znanosti 
i obrazovanja. 

Hrvatska može u EU 
najranije 2011. 
godine
U raspravi pod nazivom “Hrvatska na putu u EU-u: 
što je još preostalo učiniti?”, u organizaciji Ureda 
Austrijske narodne Banke u Bruxellesu, sudjelovali 
su Swoboda, hrvatski veleposlanik pri EU-u Branko 
Baričević, zamjenik guvernera HNB-a Boris Vujčić, 
zamjenica šefa kabineta povjerenika Ollija Rehna 
Maria Asenius, direktor u austrijskoj središnjoj 
banci Peter Mooslechner i glavni direktor u save-
znoj vladi Austrije Harald Dossi.

Swoboda je istaknuo da se donedavno snažno za-
uzimao za to da se pregovori s Hrvatskom dovrše 
do kraja ove godine, kako bi sadašnji saziv Europ-
skog parlamenta, koji zadnju sjednicu ima u travnju 
sljedeće godine, mogao potvrditi pristupni spora-
zum s Hrvatskom, što je uvjet da započne proces 

ratifikacije toga sporazuma u zemljama članicama.  
Budući da će pregovori moći biti završeni najranije 
u prvoj polovici sljedeće godine, pristupni spora-
zum s Hrvatskom potvrdit će novi saziv Europskog 
parlamenta, koji će biti izabran na europskim iz-
borima u lipnju sljedeće godine.
Swoboda ističe da će novi saziv Parlamenta najesen 
sljedeće godine imati dosta posla s izborom nove 
Komisije, zatim da će trebati sastaviti izviješće o 
Hrvatskoj i tek onda potvrditi pristupni sporazum.
Stoga ulazak 2010. nije više moguć, jer neće biti 
dovoljno vremena za ratifikaciju u zemljama čla-
nicama, a najraniji mogući datum je 2011. godina. 
Svi sudionici rasprave istaknuli su da je Hrvatska 
učinila veliki posao na svom putu prema članstvu 
u EU-a, ali da ostaje još puno posla.

RH ispunila mjerila 
za pregovore u dva 
poglavlja 
Još dva mjerila za otvaranje pregovora dobila po-
tvrdu u Vijeću EU-a.
Veleposlanici zemalja članica EU-a, koji čini Stalni 
odbor EU-a (COREPER) potvrdili su da je Hrvatska 
ispunila dva mjerila u poglavlju Sloboda kretanja 
kapitala i jedno mjerilo za Regionalnu politiku i 
koordinaciju strukturalnih instrumenata, nakon 
čega predsjedništvo EU-a upućuje pismo hrvatskoj 
Vladi i traži od nje da dostavi svoja pregovorač-
ka stajališta. Nakon što Hrvatska dostavi svoje 
pregovoračko stajalište, Europska komisija počinje 
raditi na nacrtu zajedničkog stajališta EU-a, koje na 
kraju potvrđuje Vijeće EU-a, a po završetku toga 
postupka otvaraju se pregovori.

Ubrzo se može očekivati da Vijeće verificira mjerilo 
za otvaranje u poglavlju Zaštite okoliša. Hrvatska 
do kraja ovoga mjeseca treba predati Komisiji još 
devet mjerila za otvaranje pregovora u tri poglav-
lja: Javne nabave, Tržišno natjecanje i Pravosuđe 
i temeljna prava. Komisija je postavila uvjet da se 
sva mjerila za otvaranje trebaju predati do kraja 
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ovoga mjeseca, kako bi se stekli uvjeti za tehnički 
dovršetak pregovora tijekom sljedeće godine.
Europska komisija je nedavno završila nacrte za 
tri poglavlja i predala ih Vijeću na usvajanje. Riječ 
je o poglavljima Sloboda kretanja radnika, Soci-
jalna politika i zapošljavanje i Pravda, sloboda, i 
sigurnost. 
Komisija trenutačno radi na nacrtu zajedničkog 
pregovoračkog stajališta za još tri poglavlja: Slo-
boda kretanja roba, Porezi i Vanjska, sigurnosna i 
obrambena politika. Postoje naznake da će francu-
sko predsjedništvo već u srpnju sazvati još jednu 
Međuvladinu konferenciju o pristupanju na kojoj bi 
se mogli otvoriti pregovori u tim trima poglavljima 
ili barem u jednom ili dva.
Hrvatska je do sada otvorila 18 pregovoračkih po-
glavlja, a u dva su pregovori privremeno zatvoreni. 
Do kraja ove godine trebala bi otvoriti sva preo-
stala poglavlja i zatvoriti dio ranije otvorenih, tako 
da bi sljedeća godina trebala biti godina zatvaranja 
preostalih poglavlja. 
U ovom trenutku najbliže zatvaranje je poglavlje 
Poduzetništvo i industrijska politika. U tom poglav-
lju Hrvatska je dobila jedno mjerilo za zatvaranje 
koje je Hrvatska predala i sada je u postupku ve-
rifikacije u Europskoj komisiji. 
Prema hrvatskim izvorima, posao na ispunjavanju 
mjerila za zatvaranje u dobrom dijelu dosad otvo-
renih poglavlja je pri kraju.

EU podupire održivi 
razvoj ratom 
zahvaćenih 
županija
Delegacija Europske komisije u Republici Hrvatskoj 
i Ministarstvo regionalnog razvoja, šumarstva i 
vodnoga gospodarstva održali su konferenciju pod 
nazivom “Održivi razvoj ratom zahvaćenih županija 
- jačanje županijskih kapaciteta i upravljanje“. 

Cilj konferencije bio je predstavljanje rezultata po-
stignutih financiranjem od strane CARDS programa 
(14 milijuna eura). Četiri ratom zahvaćene župani-
je (Karlovačka, Ličko-senjska, Brodsko-posavska 
i Požeško-slavonska) bile su obuhvaćene u cilju 
postizanja održivog razvoja. 
Projekt financiran sredstvima CARDS 2004 uklju-
čivao je tehničku pomoć i 13 projekata vrijednih 
11,1 milijuna eura, financiranih također iz pro-
grama CARDS 2004. Tehnička pomoć u provedbi 
projekta ojačala je na županijskoj i općinskoj razini 
kapacitete i osigurala obuku za identifikaciju, izbor, 
pripremu i provedbu projekata lokalnog karaktera. 
Također, pripremila je druge projekte koji će biti 
financirani iz Strukturnih fondova kada Hrvatska 
postane članica EU. 

Francuska za 
energičan nastavak 
pregovora s 
Hrvatskom 
Francusko predsjedništvo EU-a u drugoj polovici 
ove godine namjerava “energično i intenzivno” na-
staviti pristupne pregovore s Hrvatskom, a sada su 
se stekli uvjeti za brzi nastavak pregovora.
Ambicija je francuskog predsjedništva da se 
energično i intenzivno nastave pregovori s Hr-
vatskom.

Stekli su se uvjeti da pregovori napreduju brzo i 
da se može daleko stići.
Iz francuskih diplomatskih izvora potvrđena je mo-
gućnost da se već u srpnju održi nova Međuvladina 
konferencija o pristupanju na kojoj bi se moglo 
otvoriti još nekoliko poglavlja.
Ne isključuje se mogućnost sazivanja pristupne 
konferencije u srpnju ako u tomu trenutku neka 
poglavlja budu spremna za otvaranje.
Francuskim predsjedanjem započinje novi 18-mje-
sečni ciklus u kojem tri zemlje koje će predsjedavati 

naprave zajednički okvirni program. 
Francuska, zatim Češka i Švedska koje će pred-
sjedavati sljedeće godine usuglasile su svoj pro-
gram. 
U tom programu proširenje EU-a navodi se kao 
jedan od prioriteta.

Kraj pregovora RH i 
EU u prvoj polovici 
2009. 
Predsjednik Europske komisije Jose Manuel Barroso 
izjavio je da bi Hrvatska mogla završiti pregovore 
u prvoj polovici sljedeće godine, ako ispuni po-
znate uvjete. 
Barroso je, govoreći na konferenciji o zapadnom 
Balkanu u Europskom parlamentu, na kojoj sudje-
luju predstavnici nacionalnih parlamenata zemalja 
članica EU-a i zemalja jugoistočne Europe, ponovio 
da će Komisija ove jeseni izići s ciljanim vremenskim 
rasporedom za dovršetak pregovora s Hrvatskom 
tijekom sljedeće godine, spomenuvši prvi put prvu 
polovicu 2009. godine.

Ako Hrvatska ispuni određeni broj uvjeta, Europska 
komisija će u studenome predstaviti ciljani vre-
menski raspored za tehnički završetak pregovora 
2009., po mogućnosti do kraja mandata ove Ko-
misije, ili čak vjerojatnije u prvoj polovici sljedeće 
godine.
Barroso je ponovio uvjete koje Hrvatska treba is-
puniti da bi pregovore završila sljedeće godine.  
Da bi se to postiglo Hrvatska do kraja lipnja tre-
ba predati sva mjerila za otvaranje poglavlja, što 
uključuje napredak u restrukturiranju brodograd-
nje, reformi pravosuđa i institucija, borbu protiv 
korupcije. Hrvatska treba ispuniti sve obveze koje 
proizlaze iz Sporazuma o stabilizaciji i pridruživa-
nju i osigurati hitan i veliki napredak u upravljanju 
sredstvima iz europskih fondova.
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Besplatno voće i 
povrće u školama
Europski čelnici žele osigurati milijunima 
školske djece u EU-u besplatno voće i povr-
će, u sklopu šire kampanje promicanja zdra-
ve prehrane i borbe protiv dječje pretilosti. 
U prijedlogu koji bi trebao biti objavljen 8. srpnja, 
europska povjerenica za poljoprivredu Maria-
nn Fischer Boel u te svrhe predviđa 90 miliju-
na eura godišnje, dok bi zemlje članice trebale 
osigurati jednak iznos koji dobiju od Bruxellesa. 
Siromašnije regije dobile bi poseban status, a 
75% troškova pokrivalo bi se europskim novcem, 
prema internim dokumentima EK.

Mnoge zemlje članice već imaju prilično uspješne 
programe subvencioniranja voća i povrća u ško-
lama, ali neke, poput novih članica iz središnje i 
istočne Europe, nemaju.
Novi europski plan primjenjivao bi se od školske 
godine 2009./2010.

Europska Komisija 
poziva na 
ravnopravnu 
zastupljenost žena 
na vlasti 
Sama politička volja “nije dovoljna” da bi se po-
većao broj žena na odgovornim položajima, rekao 
je europski povjerenik za zapošljavanje, socijalna 
pitanja i jednake prilike Vladimir Špidla, pozivaju-
ći zemlje članice EU-a na konkretne mjere. 
Vrijeme je da se udvostruče napori kako bi se 
postigla ravnoteža u zastupljenosti žena i muš-
karaca na odgovornim položajima. 
Kako bi potaknula raspravu, Europska komisi-
ja pokrenula je u ponedjeljak Europsku mrežu 
žena na odgovornim položajima u politici i eko-
nomiji.

Mreža je zamišljena kao platforma na europskoj 
razini za razvoj strategija za poticanje uravnoteže-
nije zastupljenosti žena i muškaraca na odgovornim 
položajima. 
U početku će je činiti 15 već etabliranih europskih 
pokreta, poput profesionalnih ženskih organiza-
cija.
Prve rezultate svojeg rada mreža će predstaviti 
2009. 
Nedavno ispitivanje EK pokazalo je da žene zau-
zimaju samo 24 posto mjesta u nacionalnim par-
lamentima u EU, a da bi imale značajniji utjecaj 
na donošenje odluka trebalo bi ih biti najmanje 
30 posto.
U vladama zemalja članica jedna žena dolazi u pro-
sjeku na tri muškarca.
Žene predstavljaju 44 posto radnika u Europi, ali 
zauzimaju 32 posto odgovornih položaja.
U privatnom sektoru pak muškarci čine devet od 
deset članova upravnih odbora velikih kompanija, a 
razlika je najočitija na samom vrhu - samo tri posto 
takvih kompanija na svojem čelu ima ženu.

Europski ministri o 
GMO-u
Ministri za zaštitu okoliša članica EU-a podržali 
su prijedlog Francuske o preustroju europskog 
postupka odobravanja genetski modificiranih or-
ganizama.
Na sastanku koji je održan u Luxembourgu ministri 
su donijeli odluku kako bi postupak procjene rizika 
u sklopu sustava procjene i odobrenja GMO-a tre-
bao biti usavršen te kako treba provesti opsežniju 
raspravu o njegovu utjecaju na okoliš.

Zemlje članice zatražile su reformu znanstvene ek-
spertize koja se primjenjuje pri procjeni rizika GM 
kultura te dodatne rasprave o dugoročnim utjeca-
jima kontroverznih poljoprivrednih proizvoda, što 
su ministri za zaštitu okoliša na kraju i prihvatili, 
uz potporu Europske komisije. 
Bit će formirana i stručna skupina s ciljem razvoja 
ideja koje će zatim biti razmatrane na kasnijem 
sastanku ministara za zaštitu okoliša, u listopa-
du ili potkraj godine. Naglašeno je da predložene 

promjene neće rezultirati zabranom genetički mo-
dificiranih prehrambenih proizvoda. 

Potpisan SSP s BiH
U Luxembourgu je s Bosnom i Hercegovinom potpi-
san Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju.
Visoki predstavnik Europske unije za zajedničku 
vanjsku i sigurnosnu politiku Javier Solana čestitao 
je građanima BiH potpisivanje SSP-a tvrdeći da 
predstavlja prvi veliki korak prema članstvu u EU-u.
Visoki predstavnik za Bosnu i Hercegovinu Miroslav 
Lajčak ocijenio je kako je potpisivanje Sporazuma 
o stabilizaciji i pridruživanju između te zemlje i 
Europske unije jamstvo da se BiH više nikada neće 
vratiti krvavim sukobima.
Europska unija je još jednom potvrdila svoju privr-
ženost BiH i potvrdila je namjeru da pomogne BiH 
da uspješno provede svoj cilj priključenja EU.
U izjavi Visokog predstavnika podsjeća se kako je 
upravo nakana da se spriječi izbijanje novih sukoba 
bila glavnim poticajem za stvaranje EU prije pede-
set godina, a danas ta ista ideja predstavlja objaš-
njenje zbog čega je unutar BiH tako velika potpora 
za priključenje Uniji i zašto ta ideja stalno jača.   
Potpisivanje SSP-a za Europskom unijom pozdravili 
su i gotovo svi utjecajniji bosanskohercegovački 
dužnosnici, no neki od njih upozoravaju kako ta 
država možda nije dovoljno pripremljena za sve iza-
zove koji proistječu iz prihvaćanja ovog dokumenta.  
Posebna zabrinutost vlada zbog utjecaja kojega će 
ukidanje carinskih pristojbi sa zemljama-članicama 
EU imati na domaću poljoprivredu i proizvodnju 
hrane. Bivši ministar vanjskih poslova i sadašnji 
zamjenik predsjedatelja Doma naroda Parlamen-
ta BiH Mladen Ivanić upozorio je kako vlasti BiH 
nisu učinile ništa da zaštite domaću poljoprivrednu 
proizvodnju. 

Bruxelles traži 
hitno 
restrukturiranje 
ribarstva
Povjerenik za ribarstvo Joe Borg ponovio je poziv na re-
strukturiranje ribarstva prije nego što bude prekasno.  
Komisija navodi da je ta gospodarska grana u teš-
koćama zbog prevelike flote koja nije održiva, a 
problemi su se povećali zbog golemog rasta cijena 
goriva posljednjih godina. U većini europskih luka 
litra goriva dosegnula je 0,7 eura, što je 240 posto 
više nego 2004. godine.
Europski ribari već su počeli prosvjedovati i traže 
izravnu pomoć Europske unije.
Europsko ribarstvo ima budućnost ako države 
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članice i svi čimbenici te Europska komisija 
budu zajedno radili kako bi razvili manju flo-
tu koja će trošiti manje energije i koja će biti 
bolje prilagođena mogućnostima ribarenja.  
No, Komisija ne prihvaća prijedloge koji dolaze od 
ribara, poput povećanja kvota za lov i novčanih 
naknada za gorivo.
Komisiji je prihvatljiva samo kratkoročna pomoć 
tvrtkama u teškoćama uz uvjet da načine plan za 
restrukturiranje te da je vrate kad se oporave.  
Štrajk portugalskih i španjolskih ribara koji pro-
svjeduju protiv visokih cijena nafte uspio je sto 
posto, objavili su predstavnici portugalskih i 
katalonskih sindikata.
Nijedna ribarska brodica nije isplovila u Portu-
galu. Velik broj ribara okupio na burzama ribe 
kako bi javno pokazao svoje nezadovoljstvo.  
Sudionici štrajka u Španjolskoj okupili su se u 
Madridu ispred ministarstva poljodjelstva i ribar-
stva gdje je prosvjed počeo, tražeći naknadu za 
poskupljenje dizelskog goriva. U toj prigodi ribari 
su prolaznicima podijeliti 20 tona svježe ribe.

Europska Komisija 
se pridružuje 
obilježavanju 
Svjetskog dana 
borbe protiv 
dječjeg rada 
Dužnosnici Europske komisije pridružili su se obi-
lježavanju Svjetskog dana borbe protiv dječjeg 
rada, naglasivši da je prikladan odgovor na dječji 
rad bolji pristup obrazovnim sustavima. 

Svjetski dan borbe protiv dječjeg rada (12 lipanj) 
obilježen je tisućama događaja u zemljama širom 
svijeta, a ove godine fokusirat će se na poboljša-

nje mogućnosti za pristup djece obrazovanju što se 
smatra prikladnim odgovorom na rad djece.
Dječji rad je iskorištavanje i protiv njega se treba 
boriti na svim razinama.
Rad djece zabranjen je u svim zemljama Europske 
unije, ali po podacima Međunarodne organizacije 
za rad oko 165 milijuna djece u svijetu u dobi od 5 
do 14 godina uključeno u neki oblik rada, a od njih 
čak 74 milijuna izloženo je opasnom poslu.
Europska komisija u tom je smislu pokrenula pro-
jekt Tackle kojim želi pridonijeti borbi protiv rada 
djece u 11 zemalja svijeta.
Četverogodišnji project fokusirat će se na pobolj-
šanje pristupa osnovnom obrazovanju i obučava-
nju u Keniji, Zambiji, Sudanu, Madagaskaru, Maliju, 
Angoli, Jamaici, Gvajani i Sierra Leoneu.
Cilj projekta je povući djecu s tržišta rada i isključiti 
ih iz aktivnosti poput prostitucije, nudeći im alter-
native kao što su obrazovanje i obučavanje.

Irci odbacili 
Lisabonski ugovor, 
Barroso poziva na 
nastavak 
ratifikacije 
Predsjednik Europske komisije Jose Manuel Barro-
so pozvao je na nastavak procesa ratifikacije Lisa-
bonskog ugovora, kojeg su na referendumu odbacili 
irski birači. 
Prema službenim podacima, protiv Lisabonskog 
ugovora glasalo je 53.4 posto irskih birača, a za 
njega 46.6 posto. 

Europska komisija vjeruje da proces ratifikacije 
treba biti nastavljen.
Lisabonski ugovor nije mrtav, živ je, a to misli i 
irski premijer Brian Cowen.
Neuspjeh referenduma težak je udarac za Europsku 
uniju koja se teško oporavila od udaraca s prvim 
europskim ustavom, koji je 2005. propao na refe-
rendumima u Francuskoj i Nizozemskoj, a na kojem 
se radilo od 2001. godine. 

Pod snažnim vodstvom njemačkog predsjedništva 
u prvoj polovici prošle godine, EU je uspjela postići 
dogovor oko novog ugovora, u kojem su zadržane 
najvažnije odredbe iz propalog ustava. Ugovor je 
potpisan potkraj prošle godine u Lisabonu i da bi 
stupio na snagu mora biti ratificiran u svim ze-
mljama članicama.
Lisabonski ugovor je do sada ratificiran u 18 
zemalja članica, a Irska je jedina zemlja koja je, 
zbog svojih ustavnih odredbi, dužna to obaviti na 
referendumu.
Irsko ‘ne’ nije riješilo probleme koje je trebao rije-
šiti Lisabonski ugovor. Čelnici EU-a, koji se krajem 
sljedećeg tjedna sastaju na summitu u Bruxellesu, 
trebaju odlučiti kako “nastaviti dalje”.
Lisabonski ugovor, osim što pojednostavljuje funk-
cioniranje Europske unije, omogućava i njezino pro-
širenje. Sadašnji ugovor iz Nice dizajniran je za 27 
zemalja članica.
Za sada nije nije jasno hoće li se i kako poteškoće 
s ratifikacijom ugovora odraziti na hrvatske pristu-
pne pregovore. Ono što je u ovom trenutku sigurno 
jest da Lisabonski ugovor nece stupiti na snagu 1. 
siječnja 2009. kao što je bilo predviđeno. 
Irska se negativnim ishodom referenduma po dru-
goj put našla u sličnoj situaciji. Irski birači su 2001. 
godine odbacili Ugovor iz Nice. Nakon toga, Dublin 
je u pregovorima sa svojim europskim partenerima 
uspio dobiti neke promjene u Ugovoru, s kojima je 
vlada mogla razuvjeriti skeptične birače da ugovor 
ne ugrožava vojnu neutralnost njihove zemlje. Ugo-
vor iz Nice tada je ponovno stavljen na refendum 
i dobio podršku. 

Europska Komisija 
pojednostavila 
pravila za izvoz i 
uvoz poljoprivrednih 
proizvoda 
Europska komisija je odlučila ukinuti obvezu is-
hođenja uvoznih i izvoznih dozvola za veliki broj 
poljoprivrednih proizvoda u sklopu procesa pojed-
nostavljivanja pravila u Zajedničkoj poljoprivrednoj 
politici (CAP). 
Komisija je odlučila znatno smanjiti broj proizvoda 
za čiji je izvoz ili uvoz trebala posebna dozvola, a 
za preostale proizvode za koje ostaje ta obveza 
pravila su usklađena i pojednostavljena.
Pojednostavljenje Zajedničke poljoprivredne poli-
tike i smanjenje administrativnih formalnosti dva 
apsolutna prioriteta.
Uvozne i izvozne dozvole su uvedene kako bi se 
moglo pratiti kretanje trgovine u tako osjetljivom 
sektoru kao što je poljoprivreda. Uvozne dozvole 
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će se zadržati za neke proizvode koji se uvoze 
iz zemalja s kojima EU-a ima ugovor o preferen-
cijalnoj trgovinskoj razmjeni.
Do sada je bilo oko 500 proizvoda za čiji je uvoz 
trebalo ishoditi dozvolu, a od 1. srpnja taj će broj 
biti sveden na 65. Od 1. kolovoza ukidaju se i 
dozvole za uvoz vina.

Europska Komisija 
u lipnju pokreće 
registar lobista 
Lobisti koji djeluju pri europskim institucijama 
morat će od ovog mjeseca prijavljivati koliko 
novca troše na svoje aktivnosti. 
Europska komisija pokreće dobrovoljni registar 
lobista u želji da poveća transparentnost europ-
skih institucija i procesa odlučivanja.
Gotovo 15.000 lobista u Bruxellesu morat će, 
da bi se registrirali, prihvatiti kodeks ponašanja, 
koji je Komisija usvojila ovaj tjedan.
Kodeks propisuje opća načela poput otvoreno-
sti i poštenja kojima bi se lobisti trebali voditi 
u svom radu, a donosi i sedam jasnih pravila 
ponašanja.

Novost je u tome da sve lobiste obvezuje isti 
kodeks i da prihvaćaju da je poštivanje kodeksa 
podložno neovisnoj provjeri i sankcijama.
Komisija želi povećati transparentnost u lobi-
ranju, razjasniti koga lobisti zastupaju i koliko 

novca troše u pokušaju da utječu na donošenje 
odluka u područjima koja se kreću od zaštite 
okoliša do energetike i financijskih usluga, a koja 
izravno utječu na svakodnevni život 490 milijuna 
stanovnika EU-a.
Bruxelles se nada da će se svi lobisti registrirati 
kako bi klijentima dokazali svoju pouzdanost.
Definicija lobista je široka i neće uključivati samo 
tvrtke i konzultante za odnose s javnošću, nego i 
odvjetničke tvrtke, sindikate, nevladine organiza-
cije i udruženja poslodavaca.
Komisija ističe da registracija neće osigurati pri-
vilegirani pristup europskim dužnosnicima, ali će 
imati neke prednosti poput informiranja o javnim 
konzultacijama.
Najstroži uvjeti postavljaju se pred konzultantske 
i odvjetničke tvrtke koje će morati objaviti koliko 
su novca potrošile na lobiranje.
Morat će objaviti popis svih klijenata za koje su 
lobirale zajedno s potrošenim novcem u iznosi-
ma koji će se zaokruživati na 50.000 eura (do 
50.000 eura, između 50.000 i 99.000 eura, iz-
među 100.000 i 149.000 eura itd.), kao i prihode 
od lobiranja izražene u postocima ukupnih prihoda, 
zaokruženim na deset posto. Sve informacije u re-
gistru bit će javne.
Komisija će pratiti poštivanje kodeksa, a sankcije 
uključuju privremenu suspenziju iz registra. U težim 
slučajevima, tvrtka bi mogla biti trajno izbačena 
iz registra.
Registar će u prvih godinu dana biti u “eksperi-
mentalnoj fazi”, nakon čega će Komisija pripremiti 
analizu njegove učinkovitosti.

Ministri država 
članica EU-a 
postigli kompromis 
oko liberalizacije 
tržišta energije 
Države članice postigle su napredak u području 
liberalizacije tržišta električne energije i plina, ali 
je odbačena ideja Europske komisije o obveznom 
vlasničkom razdvajanju poduzeća na proizvođače 
i na infrastrukturu za prijenos energije. 
Europska komisija je prošle godine predložila da se 
vlasnički razdvoje energetska poduzeća, tako da 
operateri koji prodaju energiju ne budu više vla-
snici visokonaponskih dalekovoda i plinovoda. To 
bi olakšalo ulazak novih operatera na tržište i time 
potaknulo konkurenciju, koja bi u konačnici trebala 
dovesti do smanjenja cijena za potrošače.
Tome se usprotivila skupina država na čelu s Nje-
mačkom, koja je predložila “treći put”. To znači da 
dalekovodi i plinovodi ne bi bili vlasnički odvojeni 

od matičnih tvrtki, ali bi njima upravljala neovisna 
regulatorna tijela.
Dogovorom postignutim na sastanku ministara 
energije u Luxembourgu vlasničko razdvajanje ne 
bi trebalo biti obvezno, nego je ostavljeno kao 
opcija.

U 11 država članica EU-a već su sada vlasnički pot-
puno odvojena poduzeća za proizvodnju i prijenos 
električne energije, a u sedam država za proizvod-
nju i distribuciju plina. Međutim državama su Velika 
Britanija, Španjolska, Danska i Nizozemska.
S druge strane, Njemačka ne pristaje na razdva-
janje svojih poduzeća ERW i E.ON, koja su najveća 
energetska poduzeća na svijetu. Slično se drži i 
Francuska glede svojih poduzeća EDF i GDF.
Dogovor je, nakon višemjesečnog oklijevanja da 
prihvati raspravu o alternativnom rješenju, prihva-
tila i Europska komisija.
Ovo je veliki korak naprijed prema u potpunosti in-
tegriranom europskom energetskom tržištu i pravi 
odgovor EU-a na strukturalne izazove s kojima se 
suočava. To je jednako dobra vijest za poduzeća i 
građane kojima trebaju konkurentnije cijene i si-
gurnost opskrbe energijom.
Sve su države članice pokazale puno dobre volje 
da bi se postigao svima prihvatljivi kompromis. 
Energetski paket će donijeti veću konkurentnost, 
što će na kraju ići u korist građanima EU-a. 
Dogovor još treba potvrditi Europski parlament, 
koji u ovom pitanju suodlučuje zajedno s Vijećem 
EU-a, to jest državama članicama. Kompromis ta-
kođer uključuje i odredbu da se ponovno razmotri 
funkcioniranje dogovorenog rješenja, dvije godine 
nakon stupanja na snagu. To u ovom slučaju zna-
či najmanje četiri godine, jer je oko dvije godine 
potrebno državama članicama da transponiraju 
direktivu u svoja nacionalna zakonodavstva.
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Re.Cen.T. 
 
Projekt Re.Cen.T. - Regional Centres for Trainings 
(službeno ime projekta: Training and Contact Po-
ints in Istria) odobren je za financiranje iz sred-
stava programa PHARE 2005 - Aktivne mjere 
zapošljavanja za skupine kojima prijeti društveno 
isključenje. 
Implementacija projekta započela je 27. studenog 
2007. i traje 12 mjeseci.
Vodeći partner u projektu: Istarska razvojna 
agencija (IDA) d.o.o. Ostali partneri su: Istarska 
županija, ZUM- Udruga mladih, Pulski centar za 
poduzetništvo, Grad Poreč i Grad Rovinj. Suradnici 
projekta su: HZZ, Područna služba Pula i gradovi 
Buje, Buzet, Labin, Novigrad, Pazin, Umag i Vod-
njan. 
Ukupna vrijednost projekta je 88.230,10 €, od 
čega EK sufinancira 88% odnosno 77.642,49 €. 
Opći cilj projekta je promoviranje ekonomske i 
socijalne kohezije s ciljem  bolje profesionalne 
integracije najugroženijih skupina društva  na tr-
žištu rada. 
Specifični cilj projekta je kreiranje dugoročnih po-
stavki za rješavanje problema nezaposlenosti kroz 
razvoj i izobrazbu djelatnika unutar organizacija 
na lokalnom nivou koje će provoditi mjere aktivne 
politike zapošljavanja usmjerene na najugroženije 
skupine nezaposlenih na tržištu rada u Istarskoj 
županiji. 

Ciljne grupe projekta su dvije skupine koje čine više 
od polovice ukupnog broja nezaposlenih u Istri: 
mladi do 24 godine i žene preko 40 godina staro-
sti. Predviđeno je da će ukupno 520 nezaposlenih 
osoba proći edukacije organizirane u projektu. 

Aktivnosti projekta: 
• Edukacija 15 trenera s područja Istarske žu-
panije (predstavnici jedinica lokalne samouprave i 
javnih institucija) koji će educirati nezaposlene
- 	petodnevne edukacije su održane u razdoblju 

25.-29.02.2008.     

• Edukacija nezaposlenih podijeljena u dva dijela: 
Osposobljavanje nezaposlenih za samozapošlja-
vanje - ciljna skupina 300 mladih (15-24 godina 

starosti) i 200 žena iznad 40 godina starosti
> Ovaj dio aktivnosti odvija se na način da novo-
educirani treneri održavaju edukaciju pod nazivom 
“Uvod u poduzetništvo“ u svojim gradovima. Nave-
dena edukacija obuhvaća sljedeće teme:
-	 pravni okvir osnivanja tvrtke- korak po korak 

kako osnovati tvrtku i gdje što predati, kome 
se obratiti za pomoć;

-	 osnove poslovnog planiranja
-	 osnove računovodstva u smjeru što sve novi po-

duzetnik/poduzetnica mora znati da bi uspješno 
pratio/pratila svog računovođu

-	 institucionalni okvir podrške novoosnovanim 
tvrtkama

Provedba edukacija započela je 01. travnja i do 
sada je održano 11 edukacija u svim istarskim 
gradovima za ukupno 480 polaznika. U edukacije 
smo uključili i učenike završnih razreda istarskih 
srednjih škola  na koje smo željeli djelovati infor-
mativno, budući da se uskoro susreću s tržištem 
rada i predstavljaju potencijalno uspješne buduće 
poduzetnike.
U rujnu će se održati još niz edukacija u Puli za 
sve zainteresirane pripadnike ciljnih skupina, a po 
potrebi i u ostalim istarskim gradovima.

• ECDL (European Computer Driving Licence) 
edukacija za 20 žena starijih od 40 godina

> Ova se aktivnost odvijala od 25.02. - 
05.05.2008.
Ciljnu skupinu na koju je bila usmjerena edukacija 
sačinjavalo je 20 nezaposlenih žena starijih od 40 
godina. Navedena je aktivnost uvrštena u projekt, 
jer je ustanovljeno da upravo toj društvenoj skupini 

nesnalaženje na računalu predstavlja ozbiljnu pre-
preku ka uspješnom zapošljavanju. Edukacija u tra-
janju od ukupno 120 sati omogućila je polaznicama 
besplatno dobivanje ECDL certifikata priznatog u 
cijeloj Europi, koji im je svečano uručen na kon-
ferenciji za medije 26. svibnja 2008 u prostorima 
IDA-e.  Posjedovanje navedenog certifikata znatno 
će im olakšati položaj na tržištu rada, budući da 
jedan takav dokument jamči poslodavcima  dobro 
poznavanje rada na računalu. 
U funkciji suradnika na projektu, a na osnovu pot-
pisanog ugovora o suradnji, za odabir polaznica, 
omogućavanje dobivanja naknade za vrijeme traja-
nja edukacije i podmirenje putnih troškova tijekom 
njihova trajanja, bio je zadužen Hrvatski zavod za 
zapošljavanje - Područna služba Pula.

• Uspostava info centara za nezaposlene koji 
trebaju profesionalnu pomoć pri zapošljavanju ili 
samozapošljavanju (ulazak u poduzetničku aktiv-
nost) u svakom gradu u županiji 
> Ova je aktivnost planirana za nadolazeće mje-
sece. Svaki od trenera u istarskim gradovima dje-
lovati će kao info točka za nezaposlene i biti na 
raspolaganju za bilo kakve informacije vezane uz 
poduzetništvo.
Kontakt podaci info centara te podaci o njihovom 
radnom vremenu biti će objavljeni na web strani-
ci projekta i ujedno na web stranicama pojedinih 
gradova i institucija uključenih u projekt.
U planu su i javne prijave zainteresiranih pripad-
nika ciljnih skupina za edukacije koje će se odr-
žati u jesenskom periodu. Sve informacije vezane 
uz javne prijave biti će objavljene na web stranici 
IDA-e i projekta, te web stranicama partnera i 
suradnika.

• Organizacija završne konferencije projekta 
nazvane “Dan karijera” - susret nezaposlenih s 
poslodavcima i predstavljanje rezultata uspješne 
provedbe projekta.
> Ova je aktivnost planirana za završni mjesec 
projekta (studeni 2008). 

• Promidžbene aktivnosti  - prezentacija pro-
jekta putem medija (TV emisije, konferencije za 
tisak),  izrada  letaka, brošura, materijala vezanih 
uz obrazovanje te izrada DVD-a s filmom koji sadrži 
zapis o svim provedenim aktivnostima i iskustvima 
korisnika. 
> Sve aktivnosti projekta su medijski popraćene 
te je u izradi promotivni DVD na kojem će se naći 
prilozi snimljeni tijekom održavanja različitih ak-
tivnosti. Navedeni DVD će premijerno biti prikazan 
na završnoj konferenciji.

• Kreiranje web portala projekta kao efikasnog 
informacijskog i komunikacijskog alata
> Odnedavno je aktivna i web stranica projekta 
(http://www.re-cen-t.org/index.php?id=28) na ko-
joj se mogu pronaći sve korisne informacije vezane 
uz navedene aktivnosti.

Broj polaznika po gradovima
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Dodjela ECDL certifikata, konferencija za 
medije 26.05.2008.

ECDL edukacija za žene iznad 40 godina starosti
Pula, travanj 2008.
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U suradnji sa udrugom:  www.informo.hr

Natječaji Programa Europa za Građane za 
aktivnost “Aktivni građani za Europu”, 
mjera:
“Projekti građana i mjere potpore“, za 
projekte koji će se u maksimalnom trajanju 
od 10 mjeseci provoditi u razdoblju od 1. 
prosinca 2008. i 28. veljače 2009.
http://eacea.ec.europa.eu/citizenship/action1/
citizens-projects/call/index_en.htm .
Rok za prijavu: 1. 07. 2008.

Natječaj za pripremu studija izvedivosti i 
utjecanje na okoliš za modernizaciju duž 
“Corridor X (ten) u Hrvatskoj.
http://cfcu.mfin.hr/tenderYYY/ISPA/Feasibility_
study_corridor_x_service/PN_ISPA_corridor%20X_
service.pdf 
rok za prijavu 02.07.2008.

Natječaj u sklopu Programa MEDIA 2007: 
EACEA/11/08 Mjere za potporu Promociji i 
Tržišnu dostupnost.
http://ec.europa.eu/information_society/media/
index_en.htm 
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.
do?uri=OJ:C:2008:117:0027:0028:EN:PDF
rok za prijavu 04.07.2008.

Natječaj u sklopu Programa MEDIA 2007: 
EACEA/08/08 Potpora za implementaciju 
Pilot Projekta.
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.
do?uri=OJ:C:2008:113:0011:0011:EN:PDF
http://ec.europa.eu/information_society/media/
newtech/pilot/index_en.htm
rok za prijavu 07.07.2008.

Natječaj u sklopu Programa MEDIA 2007: 
EACEA/12/08 Mjere za potporu Promociji 
zemalja izvan MEDIA Programa.
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.
do?uri=OJ:C:2008:117:0029:0029:EN:PDF
http://ec.europa.eu/information_society/media/
index_en.htm
rok za prijavu 09.07.2008.

Natječaj za Unaprjeđenje Proračunskih 
Procesa
http://cfcu.mfin.hr/tenderYYY/PHARE%20
2006/Improving_budget_process_service/PN_
Budget%20Process_service.pdf 
rok za prijavu 09.07.2008.

Natječaj za pripremu projekta za okoliš u 
području gospodarenja sa otpadom za IPA 
Program Hrvatska.
http://cfcu.mfin.hr/tenderYYY/ISPA/Waste_
sector_pipeline_service/PN_IPA_Environm_
projects.pdf
rok za prijavu 11.07.2008.

Natječaj za razvoj Institucionalnog 
kapaciteta za Upravljanje sa EU 
Strukturalnim Fondovima Nakon Ulaska 
(Komponenta za Izgradnju Institucija)
http://cfcu.mfin.hr/tenderYYY/PHARE%20
2006/EU_struct_funds_service/PN_Development_
Structural%20Funds.pdf
rok za prijavu 14.07.2008.

Pipeline Projekt za IPA/EU Strukturalne 
Fondove
http://cfcu.mfin.hr/tenderYYY/PHARE%202006/
Project_pipeline_IPA_EU/PN_Project%20Pipeline.
pdf
rok za prijavu 14.07.2008.

Natječaj u sklopu Programa MEDIA 2007: 
EACEA/09/08 Potpora distribuciji On 
Demand Video i Digital Cinema Distribucije.
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.
do?uri=OJ:C:2008:113:0012:0012:EN:PDF
http://ec.europa.eu/information_society/media/
newtech/vod_dcc/index_en.htm
rok za prijavu 14.07.2008.

Natječaj “Blue Border Surveillance - Supply 
of equipment” za poboljšanje granica na 
moru i edukaciju granične policije. 
http://cfcu.mfin.hr/tenderYYY/PHARE%202006/
Blue_border_supply/PN_Blue%20Border%20
Surveillance_supply.pdf 
rok za prijavu 15.07.2008.

Natječaj za Studije o Potencialu Primanja 
Luka (Port Reception)
http://cfcu.mfin.hr/tenderYYY/PHARE%20
2006/Port_reception_facility_service/PN_
PortWasteStudy_Final.pdf
rok za prijavu 18.07.2008.

Natječaji za aktivnosti u polju turizma: 
“Mreže suradnje i za konkurentnost i 
održivost europskog turizma“
http://ec.europa.eu/enterprise/funding/files/
themes_2008/calls_prop.htm 
rok za prijavu 31.07.2008.

7. Okvirni Program za Istraživanje, 
Tehnološki Razvoj i Izlagače aktivnosti, 
natječaj za ‘Intra-European Fellowships’.
http://cordis.europa.eu/fp7/dc/
index.cfm?fuseaction=usersite.
FP7DetailsCallPage&CALL_ID=118 
rok za prijavu: 19.8.2008

7. Okvirni Program za Istraživanje, 
Tehnološki Razvoj i Izlagače aktivnosti, 
natječaj za ‘International Outgoing 
Fellowships’.
http://cordis.europa.eu/fp7/dc/
index.cfm?fuseaction=usersite.

FP7DetailsCallPage&CALL_ID=120 
rok za prijavu: 19.8.2008

7. Okvirni Program za Istraživanje, 
Tehnološki Razvoj i Izlagače aktivnosti, 
natječaj za ‘International Incoming 
Fellowships’.
http://cordis.europa.eu/fp7/dc/
index.cfm?fuseaction=usersite.
FP7DetailsCallPage&CALL_ID=119
rok za prijavu: 19.8.2008

7. Okvirni Program za Istraživanje, 
Tehnološki Razvoj i Izlagače aktivnosti, 
radni program ‘People’.
http://cordis.europa.eu/fp7/dc/
index.cfm?fuseaction=usersite.
FP7DetailsCallPage&CALL_ID=121&ACT_CODE 
rok za prijavu: 2.9.2008

Natječaj u sklopu radnog programa 
politika ITC-a za 2008 za razvoj kao dio 
Competitiveness and Innovation Framework 
Programme (2007 to 2013).
http://ec.europa.eu/information_society/
activities/ict_psp/index_en.htm
http://www.entereurope.hr/dbEU/dokument2.
aspx?dokid=8840#
 rok za prijavu 09.09.2008.

Natječaj u sklopu Programa ‘Capacities’ 
u random Programu 7 Okvirnog Programa 
za Istraživanje, Tehnološki razvoj i 
Demonstracijske Aktivnosti.
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.
do?uri=OJ:C:2008:111:0045:0045:EN:PDF
http://cordis.europa.eu/fp7/dc/
index.cfm?fuseaction=usersite.
FP7DetailsCallPage&CALL_ID=122
rok za prijavu: 11.09.2008

Natječaj za aktivnosti u polju eko-inovacije 
u sklopu “Competitiveness and Innovation 
Framework Program“
http://ec.europa.eu/environment/etap/
ecoinnovation/docs/call_en_08.pdf 
http://ec.europa.eu/environment/etap/
ecoinnovation/library_en.htm 
rok za prijavu 11.09.2008.

Natječaj u sklopu radnog Programa ‘2008 
Cooperation’ u sklopu 7 Okvirnog Programa 
za Istraživanje, Tehnološki razvoj i 
Demonstracijske Aktivnosti.
http://eur-lex.europa.eu./LexUriServ/LexUriServ.
do?uri=OJ:C:2008:108:0017:0017:EN:PDF
http://cordis.europa.eu/fp7/dc/
index.cfm?fuseaction=usersite.
FP7DetailsCallPage&CALL_ID=127
rok za prijavu: 8.10.2008


